
VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2024/1192 

z 24. apríla 2024

o dočasnej výnimke z podmienok týkajúcich sa obchodovania stanovených v smernici 
Rady 2002/57/ES pre certifikované osivo ľanu udelenej Belgicku, Francúzsku a Holandsku 

[oznámené pod číslom C(2024) 2563] 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na smernicu Rady 2002/57/ES z 13. júna 2002 o obchodovaní s osivom olejnín a priadnych rastlín (1), a najmä 
na jej článok 21 ods. 1,

keďže:

(1) V smernici 2002/57/ES sa stanovujú požiadavky na obchodovanie s osivom olejnín a priadnych rastlín v Únii. 
V súlade s článkom 2 ods. 1 písm. i) uvedenej smernice sa certifikované osivo ľanu smie produkovať 
z certifikovaného osiva až do tretej generácie a musí spĺňať podmienky podľa príloh I a II k uvedenej smernici pre 
certifikované osivo vrátane príslušných podmienok týkajúcich sa poľných prehliadok zameraných na jeho 
odrodovú pravosť.

(2) Zložité podmienky pestovania ľanu v posledných rokoch z dôvodu vĺn horúčav, sucha a obmedzených zrážok počas 
vegetačného obdobia viedli v Belgicku, vo Francúzsku a v Holandsku k vážnemu nedostatku osiva ľanu.

(3) V dôsledku toho majú Belgicko, Francúzsko a Holandsko k dispozícii len obmedzené množstvá osiva ľanu, ktoré 
nepokrývajú potrebu množstiev osiva na siatie.

(4) Z informácií, ktoré boli poskytnuté Komisii, vyplýva, že na vyriešenie problémov s dodávkou na obdobie do 30. júna 
2024 potrebuje Belgicko celkové množstvo 1 500 ton, Francúzsko 1 500 ton a Holandsko 270 ton osiva ľanu. 
Z informácií, ktoré boli predložené Komisii, okrem toho vyplýva, že na vyriešenie problémov s dodávkou na ďalšie 
obdobie do 30. júna 2025 potrebuje Belgicko celkové množstvo 500 ton, Francúzsko 4 000 ton a Holandsko 400 
ton na produkciu osiva ľanu.

(5) Potreby Belgicka, Francúzska a Holandska nedokážu pokryť ostatné členské štáty.

(6) Za týchto okolností došlo v Belgicku, vo Francúzsku a v Holandsku k dočasným problémom so všeobecnou 
dodávkou certifikovaného osiva ľanu a očakáva sa, že situácia sa nezmení. Tieto problémy možno vyriešiť len tak, 
že sa na určité obdobie a pri dodržaní vhodného maximálneho množstva, ktoré je potrebné na odstránenie 
problémov s dodávkou, povolí v Únii obchodovanie s certifikovaným osivom ľanu vyprodukovaným v Belgicku, vo 
Francúzsku a v Holandsku z kategórie certifikovaného osiva tretej generácie, ktoré spĺňa menej prísne požiadavky, 
než sú požiadavky smernice 2002/57/ES.

(7) V súlade so žiadosťou uvedených členských štátov sa výnimky z uplatniteľných požiadaviek týkajú na jednej strane 
toho, koľko generácií nižších ako tretia generácia je povolených, a na druhej strane nevykonania poľnej prehliadky 
pred certifikáciou osiva.

(8) Preto je vhodné, aby členské štáty na určité obdobie povolili v Únii obchodovanie s certifikovaným osivom ľanu 
vyprodukovaným v Belgicku, vo Francúzsku a v Holandsku z generácie nižšej ako tretia generácia certifikovaného 
osiva.
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(9) V súlade so žiadosťou uvedených členských štátov sa výnimky z uplatniteľných požiadaviek týkajú aj nevykonania 
poľnej prehliadky pred certifikáciou osiva. Preto je vhodné povoliť obchodovanie s certifikovaným osivom ľanu 
vyprodukovaným v uvedených členských štátoch aj s certifikovaným osivom generácie nižšej ako tretia generácia 
bez toho, aby sa predtým vykonali poľné prehliadky.

(10) Z dôvodu koordinácie a účinného monitorovania tejto výnimky je vhodné, aby si príslušné orgány Belgicka, 
Francúzska a Holandska navzájom vymieňali informácie a okrem toho informovali Komisiu o množstvách osiva 
ľanu, na ktoré sa vzťahujú výnimky, a o prevádzkovateľoch, ktorých sa výnimka týka.

(11) S cieľom zabezpečiť účinné monitorovanie uvedenej výnimky by Belgicko, Francúzsko a Holandsko mali 
bezodkladne oznámiť Komisii a ostatným členským štátom množstvá, na ktoré udelili povolenie na obchodovanie 
v súlade s týmto rozhodnutím.

(12) Opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, potraviny 
a krmivá,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

Povolenie na obchodovanie s certifikovaným osivom, v prípade ktorého sa nevykonala poľná prehliadka 
zameraná na jeho odrodovú pravosť

1. Členské štáty do 30. júna 2024 povolia v Únii obchodovanie s certifikovaným osivom ľanu vyprodukovaným 
v Belgicku, vo Francúzsku a v Holandsku z osiva kategórie „certifikované osivo tretej generácie“, v prípade ktorého sa 
nevykonala poľná prehliadka zameraná na jeho odrodovú pravosť, s výhradou článkov 3 až 5.

2. Celkové množstvo osiva uvedeného v odseku 1 nesmie prekročiť:

a) 1 500 ton v prípade produkcie v Belgicku;

b) 1 500 ton v prípade produkcie vo Francúzsku;

c) 270 ton v prípade produkcie v Holandsku.

Článok 2

Povolenie na obchodovanie s certifikovaným osivom generácie nižšej ako tretia generácia

1. Členské štáty do 30. júna 2025 povolia obchodovanie s certifikovaným osivom vyprodukovaným v Belgicku, vo 
Francúzsku a v Holandsku z osiva kategórie „certifikované osivo tretej generácie“ v Únii, s výhradou odseku 2 a článkov 3 
až 5.

2. Celkové množstvo osiva uvedeného v odseku 1 nesmie prekročiť:

a) 500 ton v prípade produkcie v Belgicku;

b) 4 000 ton v prípade produkcie vo Francúzsku;

c) 400 ton v prípade produkcie v Holandsku.

Článok 3

Požiadavky na označovanie

Bez toho, aby boli dotknuté požiadavky na označovanie stanovené v smernici 2002/57/ES, úradná náveska obsahuje:

a) pri osive uvedenom v článku 1 vyhlásenie, že dané osivo nebolo predmetom poľnej prehliadky zameranej na jeho 
odrodovú pravosť;
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b) pri osive uvedenom v článku 2 vyhlásenie, že dané osivo je generácie nižšej ako tretia generácia certifikovaného 
osiva.

Článok 4

Výmena informácií o povolených množstvách

Príslušné orgány Belgicka, Francúzska a Holandska sa bezodkladne informujú navzájom a informujú Komisiu o prevádzko
vateľoch, ktorí využívajú tieto výnimky, a o prevádzkovateľoch, ktorým sa osivo predalo.

Článok 5

Oznámenie povolených množstiev

Belgicko, Francúzsko a Holandsko bezodkladne oznámia Komisii a ostatným členským štátom množstvá, na ktoré vydali 
povolenie na obchodovanie v súlade s týmto rozhodnutím.

Článok 6

Adresáti

Toto rozhodnutie je určené členským štátom.

V Bruseli 24. apríla 2024

Za Komisiu
Stella KYRIAKIDES

členka Komisie
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